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EARLY  OCCURRENCES  OF  THE  FAMILY  NAME 
DELONG  IN  EUROPE  AND  IN  AMERICA 

IRWIN  HOCH  DELONG 

The  family  name  DeLong  is  a  partially  Anglicised  Ger¬ 
manic  name,  consisting  of  two  elements:  (a)  the  Germanic 
definite  article  ‘  de  ’  =  the  English  ‘the’;  and  ( b )  the 
adjective  ‘  lang/  The  latter  was  Anglicised  as  ‘  long/  The 
name  means  ‘  the  long  fellow  ’  or  ‘the  long  one/  Cf.  page 
74  of  my  article  in  The  New  York  Genealogical  and  Bio¬ 
graphical  Record,  January,  1922.  In  my  own  line  the 
translation  was  first  made  by  my  father  Adam  B.  DeLong, 
in  the  year  1873.  collection  of  the  autographs  of  my  pa¬ 
ternal  ancestors,  reproduced  below,  and  the  ledger  of  my 
grandfather  Aaron  Delang  kept  by  him  from  the  year  1854 
to  the  year  1872,  the  latter  being  the  year  in  which  he  died, 
is  the  proof  of  this  statement.  In  1873  my  father,  who  it 
seems  kept  the  books  after  the  death  of  my  grandfather, 
made  his  first  entry,  writing  the  name  as  follows :  DeLong, 
and  not  Delang  as  my  grandfather  invariably,  throughout 
his  life,  wrote  it.  In  November  1922  my  father  gave  me 
this  book  and  it  is  now  in  my  possession. 

In  the  article  referred  to  above  I  also  made  this  state¬ 
ment  :  “  The  earliest  known  occurrence  of  it  [i.e.,  the  family 
name  in  question]  as  a  family  name  is  in  the  Gottingen  Ur- 
kundenbuch:  Giseke  unde  Tyle  de  Langen,  1366/’ 

The  name  Delange  (variants:  Delanghe,  Delangh,  De- 
Lange,  Delang,  DeLang,  etc.)  is  the  Low  German  equivalent 
of  the  High  German :  der  Lange.  Other  Low  German 
names  of  like  formation,  for  example,  are :  de  Groot  (  = 
High  German,  without  the  article :  Gross)  ;  de  Jong  (= 
High  German,  without  the  article:  Jung;  partially  Angli- 
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cised  in  this  country  as:  De  Young.  See  the  Easton,  Pa., 
Directory,  1920,  in  which  the  name  occurs  at  least  six 
times);  de  Swart  (=  High  German,  without  the  article: 
Schwarz ;  translated  into  English:  Black)]  de  Witte  (= 
High  German,  without  the  article :  Weisse  or  Weiss;  Angli¬ 
cised  sometimes  as :  Wise ,  at  other  times  translated : 
White)]  de  Boer  (=  High  German,  without  the  article: 
Bauer).  Cf.  on  the  above  J.  Jabusch,  Bildung  und  Bedeut- 
ung  der  deutschen  Eigennamen ,  etc.,  Norden,  n.d.,  index. 

t 

To  this  may  be  added,  as  an  additional  example,  the  name: 
de  Wolf .  Others  might  easily  be  added. 

The  Germanic  names  of  such  formation  are  of  early 
origin  and  moreover  they  are  very  numerous.  Heintze- 
Cascorbi,  Die  deutschen  Familiennamen,  etc.,  4th  ed.,  Halle, 
1914,  page  40,  presents  the  following  names  found  in  early 
documents:  “Hermann  der  Perchmayster  ”  in  a  Marburg 
document  of  the  year  1290;  “Hermann  der  Amman,” 
“  Schechel  der  Mawter  ”  (Mautner),  “  Nicla  der  Schrei- 
ber,”  all  of  these  are  found  in  the  fourteenth  century  and  in 
the  same  document  in  which  the  first  is  found.  Further  he 
mentions  “  Huch  de  smet,”  and  “  Schrift  de  kremere  ” 
( Gottingen  Urkundenbnch,  ca.  1383).  Then  he  adds:  “  Bei 
dem  Uebergang  zum  Familiennamen  fiel  zunachst  der  Arti- 
kel,  wenn  er  nicht  schon  vomherein  gefehlt  hatte,  regel- 
massig  fort.  So  bietet  das  Gottingen  Urkundenbnch  neben 
den  vorhin  erwahnten  Huch  de  smet  und  Schrift  de  kremere 
in  demselben  Schrift  stuck  aus  dem  J.  1383  Eckel  Smet  und 
Hermann  Kremere.  Nur  in  ganz  vereinzelten  Fallen  ist 
der  Artikel  stehen  geblieben,  z.B.  in  de  Pottere  (=  Topfer), 
de  Boer  (spr.  Bur).”  Another  example,  in  which  the 
article  was  retained,  though  this  is  not  mentioned  here,  is 
the  name  DeLangh  (now  DeLong ),  as  is  clear  from  what 
has  been  said  above  with  reference  to  this  particular  name, 
for  it  too  occurs  in  the  Gottingen  Urkundenbnch,  though 
somewhat  earlier,  in  the  year  1366. 
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The  Germanic  names  with  the  Low  German  article  ‘  de  ’ 
are  very  numerous.  Winkler,  Gcslachtsnamen ,  presents  and 
discusses  between  700  and  800  such  names,  as  a  mere  ref¬ 
erence  to  the  index  of  his  work  shows. 

The  name  DeLong  in  its  High  German  form  occurs  still 
earlier  than  the  year  1366,  the  year  in  which  is  found  its 
earliest  occurrence  in  its  Low  German  form. 

The  main  purpose  of  this  article  is  to  do  two  things :  ( 1 ) 
to  present  these  early  occurrences  of  the  family  name  De¬ 
Long  in  its  High  German  form  together  with  the  references 
to  the  sources;  and  (2)  to  present  early  occurrences  of  this 
name  in  its  Low  German  form  in  this  country  together  with 
the  references  to  the  sources.  The  sources  of  course  are 
European  and  American  sources. 

I 

Early  Occurrences  in  Europe  of  the  Family  Name 
DeLong  in  its  High  German  Form 

There  are  nine  names  in  the  first  list.  They  fall  within 
the  years  1145-1329.  The  following  are  the  names  and  the 
sources : 

1.  Ulrich  der  Lange  or  Lang,  1145  ( Urkunden  der 
Abtei  Zurich ,  No.  45).  Cf.  Wilhelm  Tobler-Meyer, 
Deutsche  Familiennamen  nach  ihrcr  Entstehung  und  Be - 
deutung,  etc.,  Zurich,  1894,  page  9f. 

2.  Dominus  Reinboldus  dictus 1  Der  Lange,  1261 
(Confl.  ap.  Husb.  Fontes  rerum  Germanicarumi  ed.  Boh- 
mer,  Stuttgart,  1843-68,  Vol.  Ill,  page  122). 

3.  Johannes  dictus  Longus  preco,  1275  ( Urkunden - 
buch  der  Stadt  Basel,  bearbeitet  durch  Rudolf  Wacker- 
nagel  und  Rudolf  Thommen,  Basel,  i89off.,  Vol.  II, 
page  159).  In  1278  his  name  appears  as  Johannes  der 

1  “  VVenn  dictus  vor  einer  Personenbezeichung  steht,  so  kann  diese 
ohne  weiteres  fur  einen  Familiennamen  genommen  werden.”  (Socm, 
page  549;  so  also  Anz.  f.  schweiz.  Gesch.,  X,  35.) 


,7  )l  rrV/ . 

:  -iiJ 


. 


■ 


•  ■  xiiiati. 


, 


:  -•  '' 


270 


Early  Occurrences  of  the  Family  Name 


Lange  {ibid.,  Vol.  II,  page  258)  ;  in  1285  as  Johannes  dic- 
tus  Lango  {ibid.,  Vol.  II,  page  501)  ;  in  1292  as  Johannes 
dictns  der  Lange  (Trouillat,  Monuments  de  Vhistoire  de  I'an- 
cien  eveche  de  Bale,  Pruntrut,  1852-57,  Vol.  II,  page  41 1)4 
in  1300  as  Jo.  dictus  Lange  {Urkundenbuch  der  Stadt 
Basel,  as  above,  Vol.  Ill,  page  514) ;  and  in  1290  as  Johan¬ 
nes  Longus  {Liber  Censuum  domus  sancti  Leonardi  Basili- 
ensis  civitatis,  in  cizntate  et  extra  civitatem ,  1290).  Ms.  mit 
Nachtragen  aus  dem  XIV  Jh.  [Das  Cartularium  des  Stifts 
St.  Leonhard  von  1295  ist  ins  Basler  Urkundenbuch  aufge- 
nommen]. 

4.  Dominus  Chuoxradus  Monachus  Longus  Miles, 
1282  {Urkundenbuch  der  Stadt  Basel,  etc.,  as  above  in  No. 
3,  Vol.  II,  page  378)  ;  in  1299  his  name  appears  as  her 
Chuonrat  der  lange  Munich  ein  ritter  {ibid.,  Vol.  Ill,  page 

472). 

5.  H.  dictus  Dur  Lange,  1290,  Reinach  {Liber  Cen¬ 
suum  domus  sancti  Leonardi  Basilicnsis  civitatis ,  etc.,  as 
above  in  No.  3). 

6.  Kueni  der  Lange,  1290  {Liber  Censuiun,  etc.,  as 
above  in  No.  3). 

7.  Heinrich  der  Lange  ze  der  oberun  Lindun,  1291 
{Urkundenbuch  der  Stadt  Freiburg  im  Breisgau,  hrg.  v. 
H.  Schreiber,  Freiburg,  i828fL,  Vol.  I,  page  47). 

8.  Albreht  der  Lange,  1294,  Freiburg  {Zeitsclirift 
fiir  die  GescJiichte  des  Oberrhcins,  X,  250).  The  same  in¬ 
dividual  is  referred  to  as  her  Abreht  der  Lange,  1298  {Die 
Urkunden  des  hi.  Geist-Spitals  zu  Freiburg  i.  B.,  bearbeitet 
von  A.  Poinsignon,  Vol.  I,  Freiburg,  1890,  page  36).  Fur¬ 
ther,  in  a  Latin  record,  as  Albertus  dictus  Lange,  1298 
(Neugart,  Codex  diplomaticus  Alemanniae  et  Burgundiae 
transjuranae,  St.  Blasien,  1791—95,  Vol.  II,  page  1060). 

9.  Heinrich  der  Lango,  1329,  Lampenberg  {Aktcn  des 
Klosters  SchontJial.  Zinsverzeichnisse  von  1329.  Ms.  im 
Staatsarchiv  zu  Basel).  He  is  also  referred  to  in  the  same 
document  ?s  der  Lange. 
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The  foregoing  facts,  from  2-9,  have  been  taken  from  the 
work  by  Adolf  Socin,  Mittelhochdeutsches  N amenbuch  nach 
oberrhcinischen  Ouellcn  des  zzvolften  und  drcizchnten  Jahr ~ 
hunderts,  Basel,  1903,  page  427.  By  consulting  the  index 
of  this  work,  “  Entsprechung  heutiger  Familiennamen," 
page  //8ff.,  sub  Lang ,  additional  material  on  the  family 
name  in  question,  that  is  with  reference  to  its  occurrence, 
may  be  found.  As  the  title  of  this  work  indicates  with  suf¬ 
ficient  clearness,  the  work  is  based  upon  original  sources. 

The  material  presented  above  shows  clearly  that  in  the 
sources  used  by  Socin  the  family  name  dcr  Lange  occurs  as 
early  as  1261.  The  period  of  time  within  which  occur  the 
eight  names,  numbered  in  the  foregoing  2-9,  is  the  period 
from  1261-1329.  According  to  No.  1,  the  name  occurred 
as  early  as  1145- 

Interesting  and  important  to  note  is  the  fact  that  when 
the  record  is  in  Latin  the  article  “  der  "  may  and  does  at 

j 

times  fall  away,  while  the  adjectival  part  of  the  name  is 
retained  in  its  inflected  German  form  as  in  the  case  of 
number  8,  where  the  “  der  Lange  ”  appears  in  a  Latin 
record  as  “Lange";  in  the  case  of  number  3  the  German 
article  “der"  is  however  retained  before  “Lange"  in  the 
1292  Latin  record,  whereas  in  the  1275  Latin  record  the 
German  article  is  dropped  and  the  adjectival  part  of  the 
name  is  translated  into  Latin  so  that  the  name  appears 
neither  as  “  Lange  "  nor  as  “  der  Lange  "  but  as  “  Longus." 
In  the  1300  Latin  record  the  name  appears  as  “  Lange." 

The  Latin  language  itself  has  no  article,  as  is  well  known. 
For  this  reason  in  a  Latin  record  where  the  names  are 
translated  into  Latin,  it  is  of  course  not  possible  to  tell  on 
the  basis  of  the  record  itself  by  itself  whether  the  original 
name  was  “der  Lange"  (or  “DeLange")  or  “Lange," 
for  in  either  case  the  name  in  Latin  would  become  “  Lon¬ 
gus."  However  on  general  linguistic  grounds  there  can  be 
no  doubt  that  originally  the  Germanic  name  “  Lange  "  or 
“  Lang  "  was  in  every  case  first  “  der  Lange,"  then  later 
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“der  Lang”  (=  the  Low  German  “  de  Lange,”  “  de 
Lang  ”).  This  fact  it  is  important  to  bear  in  mind  in  con¬ 
nection  with  the  study  of  this  name,  particularly  when  the 
records  or  sources  are  in  the  Latin  language,  a  fact  which 
stands  forth  clearly  in  the  presentation  of  the  foregoing 
documentary  records. 

II 

Early  Occurrences  in  America  of  the  Family  Name 
DeLong  in  its  Low  German  Form 

The  early  occurrences  of  this  family  name  in  its  Low 
German  form,  in  America,  are  found  in  New  York.  There 
are  seven  names  in  this  list  and  they  fall  within  the  years 
1653-1724.  Many  more  occurrences  might  be  listed,  espe¬ 
cially  for  the  latter  half  of  this  period.  The  following  are 
the  names  and  the  sources : 

1.  Jacobus  deLangh,  1653,  New  Amsterdam  (?),  N.  Y. 
(Minutes  of  the  Court  of  Burgomasters  and  Schepens 
1653-1655,  in  Records  of  New  Amsterdam  from  1653  to 
1674,  ed.  Berthold  Fernow,  Vol.  I,  page  75). 

2.  Claes  de  Langh,  1655,  “  serjeant,”  New  Amsterdam, 
N.  Y.  (ibid.,  page  409).  In  a  “Tax  and  Contribution  List, 
raised  in  1  655>  to  defray  the  debt  for  constructing  the  city 
defences,”  printed  in  Valentine's  History  of  the  City  of 
New  York ,  New  York,  1853,  pages  315-318,  which  list  is 
said  to  embrace  “  all  the  taxable  inhabitants  of  the  city  at 
that  time,”  appears  on  page  318  the  name:  Claes  Dejongh. 
This  raises  the  question,  since  the  date,  the  place  of  resi¬ 
dence,  and  the  first  name,  are  the  same,  whether  we  have  to 
do  here  with  the  name  “  de  Langh  ”  or  with  the  name  “  de 
Jongh.”  The  one  or  the  other  may  be  a  misreading  of  the 
original  manuscript  list.  The  name  “  Dejongh  ”  is  known  to 
have  occurred  quite  early  in  New  York,  as  for  example,  in 
Pearson,  Settlers  of  Albany  Co.,  N.  Y .,  1630—1800,  where 
it  occurs  as  follows:  “Pieter  Cornelisse  Dejongh,  1659.” 

3.  Jacob  de  Long,  1655,  New  Amsterdam,  N.  Y.  (ibid., 
pages  415  and  418L). 
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4.  Sieur  de  Langh,  1655,  Holland,  to  whom,  it  is  claimed, 
half  of  passage  money  was  paid  by  Aryaen  Woutersen  and 

.  his  wife  (ibid.,  page  400). 

5.  Jacob  DeLange,  1657,  “merchant  at  Bemster  in  Hol¬ 
land  ”  but  also  a  property  owner  in  New  Amsterdam 
(Dutch  Records  in  the  City  Clerk's  Office,  New  York,  in 
the  Yearbook  of  the  Holland  Society  of  New  York,  1900, 
pages  x62f.). 

6.  Jacob  Jansen  DeLange,  1662,  Wildwyck  [Kingston], 
N.  Y.  (See  my  article,  “Jacob  Jansen  van  Etten,  1663, — 
Otherwise  Known  as  Jacob  Jansen  DeLange,”  in  The  New 
York  Genealogical  and  Biographical  Record,  January,  19 22, 
pages  7off.). 

7.  In  a  footnote  to  my  article  in  The  New  York  Genea¬ 
logical  and  Biographical  Record,  referred  to  above  under 
number  6,  I  called  attention  to  the  fact  that  my  paternal 
ancestor  pyetcr  delangh  came  from  the  Hudson  Valley,  N. 
Y.,  to  Pennsylvania  sometime  it  would  seem  between  June 


2^5,  1730,  and  June  27,  1738.  The  following  facts,  hitherto 
unpublished,  are  from  the  New  York  period  of  his  life: 

(a)  On  the  fifth  of  August,  1724,  Jacob  Webber,  of  the 
High  Lands,  in  the  County  of  Ulster,  and  Anna  Elisabeth, 
his  wife,  Eva  Maria,  Eva  Elisabeth,  their  daughters,  and 
Peter  Delange,  the  husband  of  Eva  Elisabeth,  gave  a  deed 
to  Zacharias  Hoffman,  of  Shawangunk,  in  the  county  afore¬ 
said,  and  the  Province  of  New  York. 

( b )  On  the  sixth  day  of  August,  1724,  Jacob  Webber, 
of  the  high  Lands,  Anna  Elisabeth,  his  wife,  and  Eva  Ma¬ 
ria,  Eva  Elesebeth,  their  children,  and  Peter  delange,  hus¬ 
band  of  Eva  Elesabeth,  all  of  the  same  place,  in  the  County 
of  Ulster,  in  the  province  of  New  York,  gave  a  deed  to 
Zacharias  Hoffman,  of  Shawangonck,  in  the  County  afore¬ 
said. — These  facts  I  have  derived  from  certified  copies  of 
these  deeds  which  are  in  my  possession.  I  have  adhered  to 
the  capitalization  and  spelling  of  the  originals. 
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I  have  also  found  the  following  baptismal  records,  includ¬ 
ing  two  other  records : 

(c)  Pieter  de  Lange  Neeltje,  b.  Mch  14,  Antony  Preslar 

Liesbeth  1726  Neeltje  quick 

(Ms.  Collection  in  the  Library  of  the  New  York 
Genealogical  and  Biographical  Society,  marked 
“N.  Y. Vol.  I,  page  61.) 

( d )  Pieter  de  Lange  Catharina,  b.  Sept.  18,  Ludewig  Miller 

Liesabeth  1727  bpd.  June  24,  Anna  Marlena 

1728 

(Ibid.,  page  73.) 

( e )  Johan  Jurge  Eva  Elisabeth,  baptism  Martin  Michael 
Mans  (?)  or  1729,  17  Sunday  of  Christ 

Maus  Trinity  at  quasayk  kill  Eva  Elisabeth,  wife  of 

Eva  1/4  year  old  Peter  Lange 

(Ibid.,  page  80.) 

(/)  Peter  Long  mentioned  in  a  list  of  “  The  ^freeholders 
of  the  high  Lands,”  Ulster  Co.,  1728.  (Documentary  His¬ 
tory  of  New  York,  Vol.  Ill,  page  97 1.) 

( g )  Pieter  de  Lange  Hannes,  b.  April  14,  Hannes  Nieukirk 
Eva  Liesabeth  1730  bpd.  June  7,1730,  Gerritje,  his  wife 

“  at  quassaik  kill.” 

(Ms.  Collection  in  the  Library  of  the  New  York 
Genealogical  and  Biographical  Society,  marked 
“N.  Y.”  Vol.  I,  page  85.) 

(h)  On  June  27,  1738  a  warrant  was  “  granted  to  the 
said  Peter  Long,  alias  DeLong  ”  for  187  acres  of  land  situ¬ 
ated  at  what  is  now  Bowers,  Berks  Co.,  Pa.  (Patent  Book 
P,  no.  4,  page  143,  in  the  Capitol  in  Harrisburg,  Pa.  See 
also  Deed  Book,  no.  16,  pages  374b,  in  the  Court  House  of 
Berks  Co.,  Reading,  Pa.).  The  wife  of  this  Peter  Long 
alias  DeLong  is  Eva  Elizabeth.  His  will,  which  is  written 
in  German,  though  not  by  himself,  is  on  file  in  the  Court 
House  in  Reading,  Pa. 
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From  the  foregoing  it  appears,  as  stated  above,  that 
sometime  between  Tune ^6,  1730  (see  item  g)  and  June  27, 
1738  (see  item  h)  Pyeter  Delangh  came  from  the  Hudson 
Valley,  N.  Y.,  to  Pennsylvania.  Moreover  items  a  and  b 
prove  that  he  was  the  son-in-law  of  Jacob  Weber,  having 
been  married  to  the  latter's  daughter  Eva  Elizabeth  as  early 
as  August  5,  1724.  On  the  basis  of  another  document  it 
is  known  that  Eva  Elizabeth  was  only  17  years  old  in  1724. 
From  still  another  document  it  is  known  that  Jacob  Weber 
left  the  Hudson  Valley,  N.  Y.,  for  Pennsylvania  at  about 
1730.  Did  his  son-in-law  accompany  him  to  Pennsylvania? 
The  following  is  the  proof  for  the  statement  that  Jacob 
Weber  left  New  York  for  Pennsylvania  at  about  1730: 
William  Ward  of  Ulster  County  in  the  Province  of  New 
York  and  Margaret  his  wife  both  of  full  age  say  on  Sep¬ 
tember  23,  1751,  while  under  oath,  “that  they  very  well 
remember  Andries  Volk  and  Jacob  Webbers  the  First 
Trustees  of  the  Glebe  at  or  near  a  place  Called  Quassaick  in 
Ulster  County  mentioned  in  the  before  written  affidavit  of 
Samuel  Morell  That  upwards  of  Twenty  years  ago  the  said 
Andries  Volk  and  Jacob  Webbers  removed  to  the  Province 
of  Pensilvania  ...”  ( Documentary  History  of  New 

York ,  Vol.  Ill,  page  597,  in  chapter  IX:  “  Papers  relating 
to  the  Palatines  and  to  the  First  Settlement  of  Newburgh, 
Orange  County,”  pages  539-607). 

It  also  appears  that  there  was  a  tendency  to  write  the 
family  name  as  Lange  or  Long  without  the  Germanic  ar¬ 
ticle  “  De  ”  as  in  item  e:  “Eva  Elisabeth,  wife  of  Peter 
Lange,”  and  in  item  h:  “  Peter  Long,  alias  DeLong.”  He 
himself  however  seems  to  have  always  written  it  thus ; 
“  pyeter  delangh."  The  following  reproduction  of  his  auto¬ 
graph  signatures,  written  at  different  dates,  points  in  this 
direction : 
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The  dates  immediately  after  the  signatures  of  Pyeter  De- 
langh  are  the  dates  when  the  signatures  were  written,  and 
the  signatures  a,  b,  c,  are  the  same  as  those  shown  on  Plate 
I.  These  dates  are  not  in  the  originals  after  these  signa¬ 
tures;  they  are  however  derived  from  the  wills  themselves. 
They  were  added  to  the  photograph  by  the  maker  of  the  cut. 

Plate  I  is  three  superimposed  wills  (now  in  the  Court 
House,  Reading,  Pa.),  showing  at  the  end,  on  the  right, 
the  autograph  signatures  of  the  testators:  Friedrich  Kiefer; 
George  Bamgardner;  Pyeter  Delangh.  On  the  left  are 
shown  the  autograph  signatures  of  the  witnesses  to  the  sev¬ 
eral  wills. 

Pyeter’s  son  Michael  seems  to  have  made  his  “  mark  ”  in 
between  the  family  name  and  his  given  name.  It  was  the 
capital  letter  M  (see  Deed  Book,  no.  16,  pages  374*".,  in  the 
Reading,  Pa.,  Court  House,  or  my  article  in  the  Reformed 
Church  Messenger f  August  16,  1923,  pages  9tf.,  entitled: 
“  A  Legal  Document  of  Historical  and  Ecclesiastical  Inter¬ 
est  ”)  or  sometimes  M),  as  in  the  Oath  of  Allegiance,  Book 
D,  Vol.  I,  page  55,  now  in  the  library  of  the  Historical 
Society  of  Berks  County,  Pa.,  38  North  Fourth  Street, 
Reading,  Pa.  His  grandson  Michael  wrote  his  name:  De- 
lang,  as  is  shown  by  the  autograph  entry  in  his  hymn-book. 
(See  Plate  II.) 
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PLATE  I.  (See  page  276.) 
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PLATE  II. 


“Den  28  July  1822  begab  sich  Michael  Delang  in  den  stant  der  Eh  mit 
Rebeca  Lobach.” 

Michael  Delang’s  hymnbook,  in  which  appears  the  foregoing  entry, 
made  by  himself,  was  purchased  by  Aaron  Richard,  Longswamp  Town¬ 
ship,  Berks  Co.,  Pa.,  after  the  death  of  Michael  Delang.  Aaron  Rich¬ 
ard  gave  it  to  his  son  Howard  F.  Richards  on  February  18,  1900.  A 
few  years  ago  it  was  given  to  me  by  my  cousin  Alvin  DeLong,  son  of 
Dewalt  (Theobald)  DeLong.  The  title  of  the  book  is:  “Das  Gemein- 
schaftliche  Gesangbuch,  zum  gottesdienstlichen  Gebrauch  der  Luther- 
ischen  und  Reformirten  Gemeinden  in  Nord-America.  .  .  .  Dritte 
Auflage.  Baltimore,  Gedruckt  und  herausgegeben  von  Schaffer  und 
Maund.  1818.” 


(See  page  278.) 
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Aaron  Delang  1854  Gehert  Dieses  Schreybbuch 
Beneville  Delong  Feb  th  2  1873” 


278  Early  Occurrences  of  the  Family  Name 

His  great-grandson  Aaron  also  wrote  the  name  the  same 
way,  thus :  Delang.  Aaron’s  children  began  to  Anglicise 
the  name  in  part.  The  plate  on  page  277,  showing  the  first 
page  of  Aaron’s  ledger,  mentioned  above  and  now  in  my 
possession,  shows  the  autograph  signature  of  Aaron  and 
also  the  signature  of  his  son  Benneville.  Adam,  the  brother 
of  Benneville,  was,  as  stated  above,  the  first  in  my  paternal 
ancestral  line  to  write  the  name  as  follows :  DeLong. 

A  few  years  ago,  more  exactly  in  1920,  I  carried  on  a 
brief  correspondence  with  M.  Delanghe,  Noisy-le-Roi, 
Seine-et-Oise,  France.  He  was  then  sixty-one  years  of  age. 
This  is  what  he  says  of  himself  after  he  had  referred  in  a 
letter  dated  October  9,  1920,  to  his  retirement  on  pension: 
“  j’etais  charge  de  traduire  en  frangais  toute  le  correspon- 
dance  et  tous  les  documents  envoyes  au  *  Mayor  ’  de  Paris 
en  toutes  langues :  neo-latines,  germaniques,  slaves,  scandi- 
naves,  finnoises.  ...”  My  correspondent  was  therefore 
no  mean  linguist.  He  is  the  author  of  several  books  on  the 
study  of  languages. 

In  the  same  letter  referred  to 'just  now  he  explains  at 
length  his  family  name  Delanghe .  I  quote  from  his  expla¬ 
nation  as  follows :  “  Le  nom  propre  Delanghe  comprend 
4  elements:  I.  de  =  der  ou  die  =  the;  II.  lang  =  lang  = 
long;  III.  h  =  lettre  glottale  indiquant  un  g  gutteral:  IV. 
e  =  desinence  ou  terminaison  masculine,  feminine  et  neutre 
de  l’adjectif  qualificatif.”  What  is  said  here  in  explana¬ 
tion  of  the  family  name  Delanghe  is  true  also  of  the  name 
Delangh,  which  is  simply  the  uninflected  and  later  form  of 
the  same  name,  and  which,  as  the  foregoing  autographs 
show,  is  an  earlier  form  of  the  name  DeLong  in  my  paternal 
ancestral  line.  Cf.  also  my  Messenger  article  referred  to 
above. 

Of  interest  and  value  in  this  connection  is  also  the  old 
pulpit  Bible  in  what  is  now  known  as  Christ  Reformed  De- 
Long’s  Church,  Bowers,  Pa.  The  title,  which  I  transcribed 
August  1 7,  1923,  is  as  follows: 


t 


1 5<R3429 


J  7£ 


. 


' 


?‘r  5nJ  *3  *  "  j*n;ico  p.iiit  r.i  91 jlzv  bxir,  j;  mini  lO 

. 


1 
> 

? 

2 

i 

j 


; 

I 

I 

i 


s 


r 

c 

n 

7? 

« 

3 


3 


63 

a, 

3 

63 


C*  3 


n 

3“ 


3* 

63 

3 

3 

O 

Vi 


o 

3* 


C 


o  — 


Ln  - 

3-  e 

—  63 


—  •  "3 

C/>  “* 


</3 

o 

3" 

3 


a.  a 

o  w  x 

O  63 


s 

63 

3 

W 


-•  o 

w  a* 

« 

<  3 
o  _ 
“1 


Crt  Oi  Cn 
O 


o  n 

r+° 


K> 

VI 


3-  3 

N  ^ 
3  *v» 

crp  w 

3-  * 

-I  o 
63  < 

c  o 
O  3 
3*  n. 
O  s' 
3 


3  3 

3  3 


M  M 


3  vi 

a.  ov 

VI 

X 

«'  3 

-•  63 
x  — * 

~  o 
3 

3  n 

3  3“ 

<  1 1 
O  3 

3  S 


3 
a 

X 

o 

o 

— -4 

V 

3  £ 
a*  3 

rt>  W 


arq 

rs 

3 

o 


a  2:  n 

o  -•  3“ 
3  3  1 
2  it  X 
o'  L  ^ 


X 


63 

3 


2  n  j“ 

3  ^  3 
Wo  3 

-1  o 


o 

SLg 


.  O  X 

71 1  “ 


«  < 
2  O 

ST  3 

I  2 

s  3 

s  * 


</> 


I  I  I 

N*  — f 

OOO 


’sr  2 

2  s- 

Q  o 

y  r* 
w  3 
51  VJ 

3'  fH 
W  p 
n>  3 


W 


I 

3s 


N 

3^  O 
O  o 

g*  W 

3  o 


£  2 

3-  63 

n  '<: 

3“  o 
o  -» 
x 

STS 


tt 

3 


03"^ 

“i.s 

o  2 


o 


0  M 

§1  3 
crq  3*  ^ 

_  3*  C* 

O  0  3 

X  v*;. 

R  ^  “• 
3  S’  N 
a.  3  o 
w  w  3* 
o  o 
3  3 


I  1  =  - 


' 


DeLong  in  Europe  and  in  America 


279 


“Biblia,  Das  1st:  Die  ganze  Heilige  Schrift,  Alten  und 
Neuen  Testaments,  Durch  Herrn  D.  Martin  Luthern  ver- 
teuchet,  Anjetzo  mit  neuen  Summarien,  gleichstimmigen 
Stellen,  Anmerkungen  zum  niitzlichen  Gebrauch,  Und  nicht 
allein  mit  dem  dritten  Buck  der  Maccabaer,  und  dritten  und 
vierten  Buck  Esdra;  Sondern  auck  mit  250.  sckonen  Kup- 
fer-Figuren  eines  berukmten  Kiinstlers  in  Augspurg  gezi- 
eret,  Nebst  einem  siebenfacken  Register,  Wie  auck  Lutkeri 
fiber  die  Biblischen  Bucher,  und  der  Lobl.  Theologischen 
Facultat  zu  Altdorff  Vorreden  versehen,  Auf  Hochfurstl. 
Brandenburg-Onolzbachischen  gnadigsten  Befekl  heraus 
gegeben  Von  Johann  Christoph  Meehlfuhrern,  SS.  Theol. 
Licent.  Hochfurstl.  Brandenburg-Onolzbach.  Dechant,  und 
Stadt-Pferrern  zu  Schwobach.  Niirnberg,  verlegts  Jacob 
Seitz,  Buchhandler.” 

The  “Zuschrift”  is  followed  by  a  prefatory  chapter 
which  is  entitled :  “  Dem  Gott-liebenden  Bibel-Leser  Gnade/ 
Seegen  und  Heil  von  Gott  dem  Yater  durch  Christum  in 
dem  Geist  der  Weisheit  und  Erkenntnis/Amen.”  At  the 
end  of  the  latter:  “  Altdorff  den  21.  Augusti  MDCCII. 
(L.S.) 

Decanus,  Senior,  Doctores  und  Pro- 
fessores  der  Theologischen  Facultat 
hieselbst/etc.” 

The  cut  following  reproduces  a  page  from  this  Bible 
showing  that  the  Bible  was  purchased  by  Johannes  Delong, 
who,  as  is  known  from  other  sources,  was  a  son  of  Pveter 
Delangh.  Was  he  the  above  mentioned  Hannes,  born  April 
14,  1730?  The  widow  of  Pveter  Delangh,  Elisabetha  De- 
langinn,  is  mentioned  in  the  list  of  contributors.  (Plate  III.) 

Here  there  may  be  added  another  occurrence  of  the  name 
in  Europe,  as  follows:  Pieter  de  Lange,  married  July  20, 
1681.  “  Deze  familie  behoorde  vrij  zeker  in  vroegere  eeu- 

wren  te  Haarlem  te  huis.  De  gevonden  aanteekeningen,  die 
een  begin  nemen  in  de  x6e  eeuw,  bepalen  zich  tot  een  tak 
die  Zich  toen  naar  Alkmaar  heeft  verplaatst.  Pieter  de 
Lange,  overleed  te  Alkmaar  in  1727.  Hij  huwde  aldaar 
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20  Juli  1 68 1  met  Geertruida  Stuylxngh,  geb.  en  overl. 
te  Alkmaar,  dochter  van  Anna  5xjms  ”  (Siam-  en  Wapen - 
boek  van  aansienlijke  nederlandsche  Familien  met  genea- 
logische  en  heraldische  aanteekingen  door  A.  A.  Vorster- 
man  van  Oyen,  Tzveede  Deel ,  te  Groningen  1888,  pages 
199-202.  Cf.  also  in  the  same  work  “  Plaat  50,”  for  the 
coat  of  arms  of  this  particular  family). 

Lancaster,  Pa. 


